
Les carnets de Léka 1

Cause et conséquence — comprendre et reconnaître
Niveau: B1–B2 · 25 min

Objectif
À la fin, tu sauras repérer et expliquer le fonctionnement de « Cause et conséquence » dans des exemples nouveaux.

Je découvre
Lis : Nuk vij sepse jam i sëmurë. ; Rri në shtëpi sepse bie shi. ; U vonuam sepse autobusi nuk erdhi. ; Për shkak të trafikut,
arritëm vonë.. Quelle relation unit les deux informations ?

Je comprends
Commence par repérer la cause, puis le résultat. Les connecteurs te montrent la direction du raisonnement et évitent de
confondre les deux informations.

Exemples
• Sepse binte shi, morëm autobusin; prandaj arritëm të thatë.
• Për shkak të trafikut, u vonuam dhe humbëm fillimin.
• Meqë kishte shumë njerëz, pritëm më gjatë.
• Nuk kishte energji elektrike; si pasojë, dyqani u mbyll.
• Ajo harroi çelësat, ndaj u kthye në shtëpi.
• U stërvit rregullisht; kështu që përparoi shpejt.

Je retiens
Pour « Cause et conséquence — comprendre et reconnaître », lis toujours la phrase entière : le connecteur et le temps verbal
doivent raconter la même relation.

Exercices
1. Complète la phrase albanaise : « Sepse binte shi, morëm autobusin; _____ arritëm të thatë. »

2. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
të / vonuam / dhe / u / . / fillimin / humbëm / , / Për / shkak / trafikut

3. Écoute la phrase albanaise puis écris-la entièrement.
(audio disponible dans la leçon en ligne)

4. Complète la phrase albanaise : « Nuk kishte energji elektrike; _____, dyqani u mbyll. »

5. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
u / kthye / . / harroi / , / çelësat / në / shtëpi / ndaj / Ajo

6. Complète la phrase albanaise : « U stërvit rregullisht; _____ përparoi shpejt. »

7. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
arritëm / të / shi / Sepse / binte / , / morëm / thatë / ; / autobusin / . / prandaj

8. Écoute la phrase albanaise puis écris-la entièrement.
(audio disponible dans la leçon en ligne)

9. Complète la phrase albanaise : « _____ kishte shumë njerëz, pritëm më gjatë. »

10. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
elektrike / . / ; / kishte / mbyll / energji / dyqani / u / pasojë / Nuk / si / ,

11. Écoute la phrase albanaise puis écris-la entièrement.
(audio disponible dans la leçon en ligne)

12. Complète la phrase albanaise : « U stërvit rregullisht; _____ përparoi shpejt. »

13. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
Sepse / arritëm / autobusin / thatë / ; / të / prandaj / morëm / shi / , / . / binte

14. Complète la phrase albanaise : « _____ trafikut, u vonuam dhe humbëm fillimin. »

15. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
njerëz / pritëm / gjatë / . / kishte / , / më / Meqë / shumë
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16. Écoute la phrase albanaise puis écris-la entièrement.
(audio disponible dans la leçon en ligne)

17. Complète la phrase albanaise : « Ajo harroi çelësat, _____ u kthye në shtëpi. »

18. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
rregullisht / . / përparoi / shpejt / që / U / ; / stërvit / kështu

19. Écoute la phrase albanaise puis écris-la entièrement.
(audio disponible dans la leçon en ligne)

20. Complète la phrase albanaise : « _____ trafikut, u vonuam dhe humbëm fillimin. »

21. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
pritëm / më / shumë / njerëz / kishte / , / . / gjatë / Meqë

22. Écoute la phrase albanaise puis écris-la entièrement.
(audio disponible dans la leçon en ligne)
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Corrigé
1. prandaj
Il fallait écrire « prandaj ». Phrase complète : « Sepse binte shi, morëm autobusin; prandaj arritëm të thatë. »
2. Për shkak të trafikut , u vonuam dhe humbëm fillimin .
Ordre attendu : « Për shkak të trafikut, u vonuam dhe humbëm fillimin. »
3. Meqë kishte shumë njerëz, pritëm më gjatë.
Phrase attendue : « Meqë kishte shumë njerëz, pritëm më gjatë. »
4. si pasojë
Il fallait écrire « si pasojë ». Phrase complète : « Nuk kishte energji elektrike; si pasojë, dyqani u mbyll. »
5. Ajo harroi çelësat , ndaj u kthye në shtëpi .
Ordre attendu : « Ajo harroi çelësat, ndaj u kthye në shtëpi. »
6. kështu që
Il fallait écrire « kështu që ». Phrase complète : « U stërvit rregullisht; kështu që përparoi shpejt. »
7. Sepse binte shi , morëm autobusin ; prandaj arritëm të thatë .
Ordre attendu : « Sepse binte shi, morëm autobusin; prandaj arritëm të thatë. »
8. Për shkak të trafikut, u vonuam dhe humbëm fillimin.
Phrase attendue : « Për shkak të trafikut, u vonuam dhe humbëm fillimin. »
9. Meqë
Il fallait écrire « Meqë ». Phrase complète : « Meqë kishte shumë njerëz, pritëm më gjatë. »
10. Nuk kishte energji elektrike ; si pasojë , dyqani u mbyll .
Ordre attendu : « Nuk kishte energji elektrike; si pasojë, dyqani u mbyll. »
11. Ajo harroi çelësat, ndaj u kthye në shtëpi.
Phrase attendue : « Ajo harroi çelësat, ndaj u kthye në shtëpi. »
12. kështu që
Il fallait écrire « kështu që ». Phrase complète : « U stërvit rregullisht; kështu që përparoi shpejt. »
13. Sepse binte shi , morëm autobusin ; prandaj arritëm të thatë .
Ordre attendu : « Sepse binte shi, morëm autobusin; prandaj arritëm të thatë. »
14. Për shkak të
Il fallait écrire « Për shkak të ». Phrase complète : « Për shkak të trafikut, u vonuam dhe humbëm fillimin. »
15. Meqë kishte shumë njerëz , pritëm më gjatë .
Ordre attendu : « Meqë kishte shumë njerëz, pritëm më gjatë. »
16. Nuk kishte energji elektrike; si pasojë, dyqani u mbyll.
Phrase attendue : « Nuk kishte energji elektrike; si pasojë, dyqani u mbyll. »
17. ndaj
Il fallait écrire « ndaj ». Phrase complète : « Ajo harroi çelësat, ndaj u kthye në shtëpi. »
18. U stërvit rregullisht ; kështu që përparoi shpejt .
Ordre attendu : « U stërvit rregullisht; kështu që përparoi shpejt. »
19. Sepse binte shi, morëm autobusin; prandaj arritëm të thatë.
Phrase attendue : « Sepse binte shi, morëm autobusin; prandaj arritëm të thatë. »
20. Për shkak të
Il fallait écrire « Për shkak të ». Phrase complète : « Për shkak të trafikut, u vonuam dhe humbëm fillimin. »
21. Meqë kishte shumë njerëz , pritëm më gjatë .
Ordre attendu : « Meqë kishte shumë njerëz, pritëm më gjatë. »
22. Nuk kishte energji elektrike; si pasojë, dyqani u mbyll.
Phrase attendue : « Nuk kishte energji elektrike; si pasojë, dyqani u mbyll. »


